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abrir
acabado/a
accidentado
accidente, el
acera, la
acerca de
acercarse
actuar
acudir
adelantar
afirmativo/a
afueras, las
agradecimiento, el
agua, el
agujero, el
aislado/a
alcohol, el
aldea, la
algodón, el
alimento, el
aliviar
ambulancia, la
amnesia, la
anestesia, la
anoche
antiguamente
año, el
apagar
aparato, el
aplicar
asiento, el
atropellado/a
autopista, la
auxilio, el
avenida, la
avisar
aviso, el
bajar
bandeja, la
bañista, el
basura, la
bicicleta, la
boca, la
botiquín, el
botón, el
bravo/a
caer
caja, la
caliente
calmante, el
calmar

öffnen
fertig, beendet
verunglückt
der Unfall
der Gehsteig
nahe bei
sich nähern
handeln
herbeieilen
überholen
bestätigend
die Umgebung
die Danksagung
das Wasser
das Loch
isoliert
der Alkohol
das Dorf
Baumwolle
die Nahrung
erleichtern
die Rettung
der Gedächtnisverlust
die Narkose
gestern Abend
früher
das Jahr
abdrehen
der Apparat
anwenden
der Sitz
überfahren, angefahren
die Autobahn
die Hilfe
die Prachtstraße
benachrichtigen
die Nachricht, der Hinweis
hinuntergehen
das Tablett
der Badegast
der Müll
das Fahrrad
der Mund
Verbandskasten
der Knopf
tapfer
fallen
die Schachtel, die Kasse
warm
das Beruhigungsmittel
beruhigen
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caminar
campamento, el
campana, la
campo, el
cariño, el
carpeta, la
caso, el
causa, la
caza, la
central
centro, el
cercanía, la
cercano/a
charlar
chocar
ciclismo, el
ciclista, el
cinturón, el
circulación, la
club, el
cocer
coleccionar
cometer
conductor/-a, el/la
consultorio, el
contenido, el
contrastar
convertir
crear
crema, la
cristal, el
cruce, el
cruz, la
cuchillo, el
cuestionario, el
cuidado, el
culpable
curar
daño, el
decisión, la
declaración, la
deporte, el
deportivo/a
desbordar
descanso, el
deseado/a
desgraciadamente
deslizarse
despejarse
despertarse

gehen, wandern
das Zeltlager
die Glocke
das Feld
die Liebe, Zärtlichkeit
die Mappe
der  Fall
die Ursache
die Jagd
zentral
das Zentrum
die Nähe
nahe
miteinander sprechen, tratschen
zusammenstoßen
der Radsport
der Radfahrer
der Gürtel
der Verkehr, der Kreislauf
der Klub
nähen
sammeln
begehen
der/die Fahrer/in
die Beratungsstelle
der Inhalt
vergleichen
umwandeln
schöpfen, schaffen
die Creme
das Glas
die Kreuzung
das Kreuz
das Messer
der Fragebogen
die Sorgfalt
schuldig
heilen
der Schaden
die Entscheidung
die Erklärung
der Sport
sportlich, Sport-
überfordern, austreten
die Ruhepause
gewünscht
unglücklicherweise
sich gleiten lassen
aufklaren
aufwachen
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desplazarse
desviar
detective, el/la
dieta, la
discoteca, la
disfrutar
disperso/a
distraerse
dolor, el
domicilio, el
dramático/a
dramatización, la
echar
efecto, el
emergencia, la
enchufe, el
entregar
envejecimiento, el
escalera, la
esguince, el
estómago, el
estropear
extrañar
extraño/a
fallecimiento, el
familiar
fibra, la
fingido/a
fuerza, la
galleta, la
garganta, la
gasa, la
hambre, el
hematoma, el
hemorragia, la
herida, la
hielo, el
hinchar
impresora, la
inadvertido/a
inconsciente
inevitable
ingresar
inmóvil
insecto, el
insistir
intermitente, el
interpretar
intervenir
jabón, el

den Ort wechseln
abzweigen
der/die Detektiv/in
die Diät
die Diskothek
genießen
zerstreut
sich ablenken
der Schmerz
der Wohnsitz
dramatisch
die Dramatisierung
werfen
der Effekt
der Notfall
der Stecker
übergeben
die Alterung
die Stiege
die Verstauchung
der Magen
zerstören
wundern, vermissen
eigenartig
der Todesfall
familiär
die Faser
vorgetäuscht
die Kraft
das Keks
die Kehle
die Gaze
der Hunger
das Hämatom
die Blutung
die Verletzung
das Eis
anschwellen
der Drucker
unachtsam
unbewußt
unvermeidlich
einliefern
unbeweglich
das Insekt
bestehen auf
der Blinker
interpretieren
eingreifen
die Seife
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labor, la
lesionar
lluvia, la
lociones
lógicamente
luz, la
maletero, el
maniobra, la
masaje, el
mezcla, la
montón, el
morado/a
moratón, el
motorista, el/la
navegador/-a, el/la
ocasionar
odiar
otorgar
paciente, el/la
parto, el
pastilla, la
patata, la
peatón, el
peligro, el
pendiente
pertenecer
petición, la
picadura, la
porcentaje, el
principio, el
probablemente
quemado/a
quemadura, la
quirófano, el
rasguño, el
rato, el
recepción, la
receta, la
recuperación, la
recuperarse
refrescar
requerir
resbalar
rodar
rodilla, la
romper
sacerdote, el
sal, la
sangrar
sangre, la

die Arbeit
verletzen
der Regen
Lotion, Einreibung
logischerweise
das Licht
der Kofferraum
das Manöver
die Massage
die Mischung
die Menge
dunkelviolett
blauer Fleck
der/die Kraftfahrer/in
der/die Navigator/in
verursachen
hassen
gewähren, verleihen
der/die Patient/in
die Geburt
die Tablette
der Erdapfel, die Kartoffel
der/die Fußgänger/in
die Gefahr
herabhängend, steigend, fallend
angehören
die Bitte
der Stich
der Prozentsatz
der Anfang
wahrscheinlich
verbrannt
die Verbrennung
der Operationssaal
Kratzer
die Weile
der Empfang
das Rezept
die Wiedererlangung
sich erholen
erfrischen
erfordern, ersuchen
ausrutschen
rollen
das Knie
zerbrechen
der Priester
das Salz
bluten
das Blut
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sanitario/a
sano/a
semáforo, el
servicio, el
silencio, el
socorrista, el/la
sombra, la
suceder
suelo, el
sueño, el
suponer
testigo, el/la
tinta, la
tobillo, el
tono, el
toque, el
tradición, la
tráfico, el
trama
tranquilamente
tranquilizar
tubo, el
tumbar
urgencia, la
vecino/a, el/la
velar
velocidad, la
vendar
verdura, la
vestido, el
vigente
vigor
vitalicio/a
volante, el

gesundheitlich
gesund
die Ampel
der Dienst, die Toilette
die Stille
der/die Retter/in
der Schatten
 nachfolgen
der Boden
der Traum
annehmen
der Zeuge
die Tinte
der Knöchel
der Ton
der Hinweis, die Berührung
die Tradition
der Verkehr
die Handlung, der Komplott
ruhig
beruhigen
die Röhre
hinlegen
der Notfall
der/die Nachbar/in
wachen
die Geschwindigkeit
verbinden
das Gemüse
das Kleid
gültig
die Gültigkeit, Kraft
auf Lebenszeit
das Lenkrad


